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1. SAŽETAK ZA UPRAVU

1.1. Uvod 

Na temelju zaključka UO BHRT-a na 87. sjednici UO BHRT-a, pod tačkom 4 dnevnog reda, u okviru plana rada za 2012. godinu planirana je revizija svih važnijih projekata BHRT-a u 2012. godini. U okviru revizija po zahtjevu UO BHRT-a, a na osnovu zahtjeva člana UO BHRT-a od 14.03.2012. godine urađena je revizija projekta Eurosong 2011.  
Revizija je provedena u periodu 01.04.-20.04.2012. godine. Završne aktivnosti oko izrade izvještaja obavljene su u periodu od 20.04.-30.04.2012. godine. 

Cilj  i zadatak revizije je bio dati ocjenu sistema internih kontrola u procesu izrade i realizacije budžeta, načina prikaza izvještaja o realizaciji budžeta projekta, usklađenosti sa važećim Zakonima, normativnim aktima i uputstvima BHRT-a u procesu realizacije projekta Eurosong 2011. godina, te efektivnosti i efikasnosti korištenih resursa u realizaciji projekta. 
Opseg revizije je bio projekat Eurosong za 2011. godinu. Revizija je izvršena na osnovu utvrđenih  kriterija i testiranja odabranog uzorka (uzorak projekat Eurosong 2011. godina).  

      1.2.  Zaključak

Na temelju provedene revizije Eurosong 2011 u revidiranom periodu utvrđeno je da postoje određene slabosti i nedostaci u organizaciji procesa planiranja i izvještavanja o prihodima i rashodima projekta kojima treba posvetiti više pažnje kako bi cjelokupan proces bio efikasan i proveden u potpunosti prema važećim zakonima. Skreće se pažnja rukovodstvu na sljedeće nedostatke i preporuke: 
1. Revizija nije imala na uvid izrađene pisane procedure načina formiranja i izrade budžeta projekata Eurosng 2011, te isti sadrži određene propuste i nedostatke u procesu planiranja direktnih troškova u smislu obuhvaćanja svih izdataka za koje se u momentu planiranja znalo da će se desiti. Dirkektni troškovi iskazani u budžetu potcijenjeni su najmanje za  iznose participacije za ućešće na manifestaciji Eurosong 2011, troškove za koje je planirano da će biti kompenzirani i izdatke za pripadajuće poreze i doprinose po važećim stopama u skladu sa Zakonom o PDV-u i Zakonom o porezima i doprinosima na dohodak. Indirektni troškovi nisu planirani na osnovu stvrano potrebnih troškova ljudskih i materijalnih resursa. (nalaz broj 1, str.11 )
Poslovodstvo BHRT-a treba poduzeti aktivnosti definisanja procedura izrade budžeta projekta na način da bude u potpunosti iskazana  procjena svih očekivanih troškova i odliva. U izradi plana i budžeta projekta treba da učestvuju stručna lica iz područja finansija koja će definisati troškove i odlive  na način koji je u skladu sa pravilima finansijskog planiranja. Takođe je potrebno napraviti i budžet prihoda i priliva.  (preporuka broj 1, str.12 )
2. Zbog nepostojanja procedura izrade izvještaja u izvještaju o ostvarenim prihodima i rashodima projekta Eurosong 2011 postoje određeni propusti i nedostaci, te su direktni troškovi iskazani u izvještaju Eurosong 2011. dostavljenog UO BHRT-a manji su od stvarno prikazanih u poslovnim knjigama BHRT-a najmanje za  161.437 KM. (nalaz  broj 2, str.13 )
Poslovodstvo BHRT-a treba da poduzme aktivnosti oko izrade pisanih procedura sačinjavanja finansijskih izvještaja o projektima. U izradi izvještaja projekta treba da učestvuju stručna lica iz područja finansija koja će definisati troškove i odlive  na način koji je u skladu sa pravilima finansijskog izvještavanja. Izvještaji se moraju sačinjavati u skladu sa stvarno nastalim troškovima koji su priznati i evidentirani u poslovnim knjigama BHRT-a. (preporuka broj 2, str.13 )
3. U skladu sa Pravilnikom BHRT-a spoljnim saradnicima su isplaćivane dnevnice i troškovi službenog puta pri čemu je uplata pripadajućih poreza i doprinosa na isplaćeni iznos izvršena s odbitkom priznatih troškova iako se iz priloženog plana budžeta i same prirode projekta može vidjeti da se znalo, da će BHRT snositi te troškove, te postoji rizik da prilikom kontrole Porezne uprave ne bude priznato pravo na odbitak troškova u obračunu i uplati poreza i doprinosa, na iznos isplaćenih dnevnica i troškova puta spoljnim saradnicima. (nalaz broj 3, str.19)
 Sugeriše se izrada pisanih procedura načina isplate dnevnica i troškova puta spoljnim saradnicima iz razloga različitog poreznog tretmana, ovisno od načina isplate. (preporuka broj 3, str.20)
4. BHRT je vršila isplate dnevnica i troškova puta trećim licima u ukupnom iznosu 14.966 KM sa kojima nije imala ugovorni odnos. Ovakve isplate nisu  regulisane Pravilnikom BHRT-a. Revizija nije imala na uvid spisak saradnika uz naznaku vrste posla za koju će biti angažovani niti je imala spisak gostiju  koji je sačinjen u okviru budžeta projekta. ( nalaz broj 4, str.20) 
Poslovodstvo treba  da putem pisanih procedura i pravilnika o isplatama i naknadama trećim licima reguliše kada i u kojim slučajevima se mogu vršiti isplate troškova službenog puta licima koja nemaju ugovorni odnos sa BHRT-om.
Ukoliko se radi o gostima sugeriše se da se isplata putnih troškova, uz prethodno regulisanje ovakvih isplata Pravilnikom,  vrši direktno dobavljačima, jer u tom slučaju nema obaveze obračuna  poreza na dohodak, s direktnim učinkom  racionalizacije trošenja  finansijskih i angažovanja ljudskih  resursa. (preporuka broj 4, str.20)
5. Putne akontacije nisu pravdane u roku od 5 dana od dana obavljenog putovanja, što je predviđeno Pravilnikom o plaćama i naknadama,  niti su poduzete mjere za naplatu istih u skladu sa Pravilnikom i Uredbom o dnevnicama i putnim troškovima. Iznos od 7.579 KM nije opravdan do kraja 2011. godine. Dvije putne akontacije za spoljne saradnike ( iznos od 2386 KM)  nisu pravdane ni do dana revizije.(nalaz broj 5, str. 21) 
Sugeriše se poslovodstvu BHRT-a da poduzme aktivnosti za poštivanje odredbi Pravilnika o plaćama i naknadama BHRT-a. Isplata naknade spoljnim saradnicima za obavljeni posao nebi se trebala vršiti prije nego se dostavi potvrda o izvršenom poslu i izvrši pravdanje putnih akontacija od strane fizičkog lica sa kojim BHRT ima ugovorni odnos (preporuka broj 5, str.22) 
6. BHRT je vršila isplatu poslovnih akontacija zaposlenima BHRT-a na osnovu kojih su isti vršili isplatu putnih troškova i dnevnica licima sa kojima nemaju ugovorni odnos, te isplatu po osnovu ugovornog odnosa. Ovakav način isplata nije u skladu sa Pravilnikom o plaćama i naknadama BHRT-a i Zakonom o porezu na dohodak. ( nalaz broj 6, str. 22) 
Poslovodstvo treba da u skladu sa Zakonom o porezu na dohodak  reguliše isplatu ugovornog odnosa za samostalnu djelatnost isključivo putem uplate na tekući ili žiro račun izvršitelja posla uz uplatu pripadajućih poreza i doprinosa koji se razlikuju ovisno da li se radi o rezidentu ili nerezidentu. Isplate putnih akontacija trećim licima, preko poslovnih akontacija zaposlenika,  nisu dozvoljene i stvaraju rizik da prilikom Porezne kontrole iste budu smatrale koristima primaoca poslovne akontacije, što bi značilo  obračuni poreza i doprinosi na dohodak u skladu sa Zakonom o porezu na dohodak od nesamostalne djelatnosti uz obračun pripadajućih zateznih kamata. (preporuka broj 6, str.22 )
7. Pored priznavanja prekoračenja potrošnje za službene telefone BHRT je priznavala i potrošnju za privatne telefone bez da je obračunala poreze i doprinose u skladu sa Zakonom o porezu na dohodak. ( nalaz broj 7, str. 23) 
Potrebno je izraditi pisane procedure i pravilnik o posjedovanju službenog telefona i priznavanju troškova privatnih telefona. Za sve zaposlenika koji posjeduju službeni telefon, ne bi se trebali priznavati troškovi privatnog telefona jer posjeduju službeni, čija potrošnja se ne smatra ličnom koristi zaposlenika i ne podliježe obavezi obračuna poreza i doprinosa prema Zakonu o porezu na dohodak. (preporuka broj 7, str.23)
8. BHRT je bez izbora najpovoljnijeg ponuđača ugovarala paket aranžmane za nabavku promotivnog materijala od firme NEW moment i  isti ne sadrže cijene po jedinici robe i usluge. Pored toga BHRT je sa partnerom Dine Merlina izvršila nabavku usluga prevoza i smještaja od firme Babić Biss Tours, te isti ne sadrže cijene po jedinici robe i usluge. U navedenim slučajevima nema dokaza za koga su usluge naručene: da li za zaposlene BHRT-a, spoljne saradnike ili goste. Ista je potrebna u cilju pravilnog poreznog i računovodstvenog tretmana primljenih roba i usluga i kao dokaz transparentnosti i racionalnosti trošenja finansijskih resursa.  (nalaz broj 8, str.23 )
Sugeriše se poslovodstvu obavezna primjena zakona o javnim nabavkama, izrada pisanih procedure kontrole i likvidiranja ulazne dokumentacije u skladu sa Pravilnikom o računovodstvu i računovodstvenim politikama, Zakonom o računovodstvu te izrada procedura kontrole rezervacija smještaja i prevoza službenih putovanja, odnosno obaveznog pribavljanja zvaničnih cjenovnika usluga hotela u kojima se rezerviše smještaj bez obzira da li se radi o pojedinačnim ili grupnim putovanjima. 

Sve navedeno je potrebno  iz razloga pravilnog finansijskog i računovodstvenog tretmana dokumentacije prilikom obračuna dnevnica za službena putovanja i evidencije u poslovnim knjigama u skladu sa važećim Zakonima i Pravilnikom BHRT-a o plaćama i naknadama radnika, a  što je ujedno i dokaz o transparentnosti i racionalnosti trošenja finansijskih  sredstava na koje je BHRT obavezna. (preporuka broj 8.1. str.26 i 8.2. str.27))
9. Uporedbom dokumentacije evidentirane u poslovnim knjigama BHRT-a i  izvještaja  o prihodima od marketinga za projekat Eurosong 2011 i programima vezanim za sponzorske ugovore uočeno je sljedeće:

a) U izvještaju je iskazan ugovoreni prihod u iznosu od 281.445 KM. Uvidom u dostupnu dokumentaciju ugovora i izvještaja uočeno je da je ukupan neto iznos ugovorenog prihoda manji za  11.310 KM i iznosi 270.135 KM.

b) Ukupno realizovani prihod iskazan u izvještaju iznosi 251.445 KM, dok je isti iskazan u poslovim knjigama BHRT-a u iznosu od 197.525 KM i manji od iznosa u izvještaju za 53.920 KM. 

c) Realizovani prihodi vezani za oglašavanja u programima Eurosong 2011 iskazani u poslovnim knjigama BHRT-a iznose 139.434 KM i manji su od istog prikazanog u izvještaju za 45.661 KM. (nalaz broj 9, str. 27)
Poslovodstvo BHRT-a treba poduzeti aktivnosti definisanja procedura izrade izvještaja prihoda projekta. U izradi izvještaja projekta treba da učestvuju stručna lica iz područja finansija te se izvještaji mraju sačinjavati u skladu sa pravilima finansijskog izvještavanja. Izvještaji se moraju izrađivati u skladu sa stvarno nastalim prihodima koji su priznati i evidentirani u poslovnim knjigama BHRT-a. (preporuka broj 9, str.28)
10. Testom podudarnosti u procesu kontrole ralizovanih prihoda projekta uočeno je sljedeće :
a) U toku realizacije projekta Eurosong 2011 godina BHRT je zaključila ugovore o poslovno tehničkoj saradnji u cilju realizacije projekta Eurosong 2011 pri čemu su obaveze oglašivača i sponzora isporuka dobara i usluga, a obaveza BHRT-a ustupanje reklamnog prostora BHRT za potrebe oglašivača u programima Eurosong 2011 i drugim programima BHRT-a. U skladu s ugovorom pojedini prihodi od ustupanja reklamnog prostora nisu realizovani ni do dana revizije. 

b) Cjenovnik usluga oglašavanja i sponzorstva na BHT1 usvojen od strane UO BHRT-a na 63. sjednici UO BHRT-a održanoj dana 28.02.2011. godine sadrži napomene i posebne odredbe koje omogućavaju formiranje cijena posebnim ponudama. Cijene marketing usluga u posebnim ponudama formirane su na osnovu napomena uz tabelu 1-Cijene emitovanja oglasnog spota, napomenom broj 10 uz tabelu 2-Cijene emitovanja oglasnog spota u sportskim programima, te odjeljka 5- Posebne odredbe o cijenama . (nalaz broj 10, str. 28)
Sugeriše se poslovodstvu izmjena i dorada cjenovnika u smislu jasnog definisanja pozicija sponzora u okviru jednog projekta, koji uslovljavaju primjenu definisanih klauzula Cjenovnika. (preporuka broj 10, str.30)
11. Uvidom u realizovane troškove i prihode koji se u poslovnim knjigama BHRT mogu identifikovati kao troškovi i prihodi  Eursong 2011. godina pokrivenost troškova realizovanim prihodima direktno u programu Eurosong 2011iznosi 28,95 % dok ukupna pokrivenost uključujući i prihode realizovane u drugim programima iznosi 41 %. Prihodi koji su ugovoreni, a nisu realizovani iznose 66.979 KM i odnose se na  ugovor sa Newmomentom u iznosu od 30.000 KM i prihod po izvještaju EBU u iznosu od 36.979 KM. (nalaz broj 11, str. 30)
Potrebno je poduzeti aktivosti oko realizacije prihod po ugovoru sa  Newmomentom u iznosu od 30.000 KM i prihoda po izvještaju EBU u iznosu od 36.979 KM, čime bi se pokrivenost projekta povećala na 54,49%. (preporuka broj 11, str.30)
12. Revizijom se nije moglo steći uvjerenje da je BHRT pokrenula proces uspostave potpunog sistema internih kontrola ( dato preporukom u izvještaju o Reviziji javnih nabavki broj 4110-56-19/11 od 26.10.2011), a koji se bazira na modelu od pet komponenti: kontrolnog okruženja, procjene rizika, kontrolnih aktivnosti,  informacija i komunikacija i monitoringa (nadgledanja izvršenja aktivnosti). (nalaz broj 12, str. 31)
Potrebno je poduzeti aktivosti oko uspostavljanja potpunog sistema internih kontrola (COCO model), što obuhvata i revidiranje postojećih internih akata i njihovo  usklađivanje sa promjenama u zakonskim propisima i potrebama poslovnog procesa. Poseban naglasak se stavlja na potrebu izrade sljedećih akata: Procedure za pristup informacijama, Procedure komuniciranja s okruženjem, Pravilnik o obrazovanju, usavršavanju, napredovanju i nagrađivanju zaposlenih, Pravilnik o uredskom poslovanju, Pravilnik o čuvanju i upotrebi pečata, Procedure vezane za signiranje, sortiranje i odlaganje dokumentacije, Procedure i pravila korištenja, sigurnosti i zaštite IT sistema, Pravilnik o materijalnom poslovanju, Procedure načina evidentiranja i plaćanja ulaznih faktura, Procedure za stvaranje obaveza, Uputstvo o kolanju računovodstvene dokumentacije, Procedure o načinu krištenja službenih automobila, Procedure o načinu korištenja i upotrebi mobilnih i fiksnih telefona, Pravilnik o poklonima i reprezentaciji, Procedure blagajničkog poslovanja, Kodeks poslovnog ponašanja i Pravilnik o internim kontrolama.

(preporuka broj 12, str.33)
13. Pravilnik o plaćama i naknadama zaposlenih BHRT-a nikada nije revidiran i usklađen sa promejnama u skladu sa zaključkom UO BHRT-a  sa 75.sjednice od 22.07.2011. godine, tačka 22.b, te zaključkom Poslovodstva sa 26. sjednice Poslovodnog odbora od 29.11.2011. godine. (nalaz broj 13, str. 34)
Zzaključci UO BHRT-a, a koji se odnose na izmjenu pravila koja su regulisana Pravilnicima ili Odlukama BHRT-a treba da sprovedu  na način izmjene Pravilnika ili Odluke u skladu sa zaključkom UO BHRT-a kao najvišeg organa upravljanja .(preporuka broj 13, str.33)
14. U poslovnim knjigama BHRT-a evidencija troškova i prihoda se vrši po vrsti i mjestu troška, dok je uvid u nosioce troškova i prihoda (aktivnosti, projekete) nepotpun. U informacionom sistemu postoje šifrarnici po mjestu i nosiocu troška i prihoda koji se u potpunosti ne prmjenjuju. (nalaz broj 14, str. 33)
Potrebno je izraditi pisane procedure načina šifriranja troškova i prihoda po mjestu i nosiocu te iste primjenjivati prilikom evidencije sve dokumentacije u cilju identifikacije i raspoznavanja troškova i prihoda koji su vezani za određenu aktivnost i mjesto nastanka
(preporuka broj 14, str.34)
Revizija je provedena metodom uzorak kriterija te postoji mogućnost rizika neotkrivanja nekih od problema, ali utvrđeni glavni nalazi ukazuju da ima problema u procesu realizacije projekata i  potrebu poduzimanja određenih mjera u pojedinim područjima.
Poslovodstvo i rukovodioci revidiranog područja su upoznati sa glavnim nalazima revizije. Predlaže se UO BHRT-a da inicira plan aktivnosti za poduzimanje mjera od strane Poslovodstva na otklanjanju uočenih slabosti i nedostataka iznesenih u glavnim nalazima.
2. DETALJAN IZVJEŠTAJ

2.1. Uvod

Na temelju zaključka UO BHRT-a na 87. sjednici UO BHRT-a, pod tačkom 4 dnevnog reda, u okviru plana rada za 2012. godinu planirana je revizija svih važnijih projekata BHRT-a u 2012. godini. U okviru revizija po zahtjevu UO BHRT-a, a na osnovu zahtjeva člana UO BHRT-a od 14.03.2012. godine urađena je revizija projekta Eurosong 2011.  

Revizija je provedena od strane internog revizora ( trenutno jedino zaposleni u Odjelu interne revizije kao rukovodilac Odjela) u periodu od 01.04.-30.04.2012. godine. u skladu sa Pravilnikom o radu Odjela interne revizije. 
Cilj  revizije je bio ocjenu sistema internih kontrola u procesu izrade i realizacije budžeta, kontrola obuhvatnosti prihoda i troškova prikazanih u  izvještaju BH Eurosong 2011,  usklađenosti sa važećim Zakonima, normativnim aktima i uputstvima BHRT-a u procesu realizacije projekta Eurosong 2011. godina, te efektivnosti i efikasnosti korištenih resursa u realizaciji projekta. 
Opseg revizije je bio revizja projekta Eurosong 2011. godine koji je realizovan u periodu 15.02.-15.05.2012. godine. 

Zadatak revizije je bio provesti kontrolu / reviziju projekta Eurosong 2011. godina realizovanog u periodu 15.02.-15.05.2012. godine. Revizija je provedena u skladu sa procjenjenim poslovnim
 i revizorskim rizicima. Proces revizije je zasnovan na testovima za svaki utvrđeni cilj revizije.

Revizija je provedena u skladu sa Standardima interne revizije, Pravilnikom o radu Odjela interne revizije i drugim dokumentima bitnim za provođenje revizije u revidiranom području.

Generalni direktor BHRT-a, direktori  revidiranog područja i stručni saradnici na projektu upoznati su sa načinom provođenja revizije, opsegom revizije, glavnim ciljevima i zadacima revizije. Nakon obavljene revizije održan je sastanak sa Generalnim direktorom BHRT-a i direktorima revidiranog područja i stručnim saradnicima pri čemu su im saopćeni detaljni nalazi, prijedlozi i preporuke revizije u cilju definisanja plana aktivnosti za otklanjanje uočenih nedostataka.

2.2. Ciljevi i zadatak revizije

Glavni cilj  revizije je bio dati ocjenu sistema internih kontrola u procesu izrade i realizacije budžeta, kontrola obuhvatnosti prihoda i troškova prikazanih u  izvještaju BH Eurosong 2011,  te usklađenosti sa važećim Zakonima, normativnim aktima i uputstvima BHRT-a u procesu realizacije projekta Eurosong 2011. godina, te efektivnosti i efikasnosti korištenih resursa u realizaciji projekta. 
Zadatak revizije je bio dobiti dokaze, pa potom utvrditi nalaze o stanju sistema internih kontrola, procjene usklađenosti provođenja projekta  sa važećim Zakonima, normativnim aktima i uputstvima BHRT-a u procesu realizacije projekta Eurosong 2011. godina, te efektivnosti i efikasnosti korištenih resursa u realizaciji projekta. 
Na temelju glavnog cilja, a u skladu sa procjenom poslovnih rizika definisani su ciljevi revizije:

· postojanje i efikasnost sistema internih kontrola;

· djelotvornost procedura i postojanje pisanih uputstva i pravila u procesu realizacije projekta;

· efikasnost uspostavljenog sistema internih kontrola;

· dovoljnost dokumentovanosti projekta;

· postojanje akata i uputstava BHRT-a u procesu budžetiranja ukupnih troškova i prihoda i pojedinačnih projekata;

· usklađenost procesa realizacije projekta sa aktima i uputstvima BHRT-a i važećih Zakona, podzakonskih akata, uredbi i uputstava;
· kontrole načina formiranja troškova i prihoda projekta i usklađenosti plana sa izvršenjem;

· kontrola poduzetih mjera u cilju  kontrole tekućih operacija izvršenja prihoda i rashoda projekta i monitoringa procesa;

· proces evidencije prihoda i rashoda projekta i usklađenosti sa planom; 

2.3. Opseg revizije

Opseg revizije je bio revizija projekta Eurosong 2011. godine realizovanog u periodu 15.02.2011.-15.05.2011. godine. Provođenju revizije prethodili su prethodno utvrđeni kriteriji i uzorak na osnovu kojeg je izvršena revizja. Revizija je provedena na temelju testova za svaki utvrđeni cilj revizije. Revizija je obuhvatila procjenu stanja sistema internih kontrola u procesu protoka finansijske dokumentacije projekta, kontrolu prihoda i rashoda projekta, usklađenost provedbe projekta sa važećim Zakonima, normativnim aktima i uputstvima BHRT-a, dovoljnost dokumentovanosti procesa i internih akata i uputstava BHRT-a. 
2.4. Testovi i uzorak za provođenje revizije

Za svaki od navedenih ciljeva u odjeljku 2.2. utvrđeni su testovi na osnovu kojih je vršena provjera. Na temelju utvrđenih kriterija utvrđen je uzorak za provođenje revizije.Revizija je provedena na bazi testova
 na osnovu kojih je provjeravan odabrani uzorak ( uzorak projekat Eurosong 2011.).
3.GLAVNI NALAZI 

Na temelju provedenih testova i prikupljenih dokaza u Izvještaju su navedeni samo relevantni nalazi na temelju kojih se može dati ocjena sistema internih kontrola, efikasnosti procesa, obuhvata realizovanih prihoda i rashoda projekta, te usklađenosti provedbe projekta sa važećim zakonima. Izvještaj o reviziji projekta Eurosong 2011. godina obuhvata:

· opis utvrđenog stanja;

· komentar o eventualnim neusklađenostima (nalaz);

· preporuke za poboljšanje;
3.1.  Kontrola budžeta troškova i izvještaja troškova projekta Eurosong 2011
Nalaz broj 1
· Revizija nije imala na uvid izrađene pisane procedure načina formiranja i izrade budžeta projekata Eurosng 2011, te isti sadrži određene propuste i nedostatke u procesu planiranja direktnih troškova u smislu obuhvaćanja svih izdataka za koje se u momentu planiranja znalo da će se desiti. Dirkektni troškovi iskazani u budžetu potcjenjeni su najmanje za  iznose participacije za ućešće na manifestaciji Eurosong 2011, troškove za koje je planirano da će biti kompenzirani i izdatke za pripadajuće poreze i doprinose po važećim stopama u skladu sa Zakonom o PDV-u i Zakonom o porezima i doprinosima na dohodak. Indirektni troškovi nisu planirani na osnovu stvrano potrebnih troškova ljudskih i materijalnih resursa. 

· Indirektni troškovi nisu planirani na osnovu stvrano potrebnih troškova ljudskih i materijalnih resursa. 
.    
Opis stanja uz nalaz broj 1

D 1.1. Dana 15.02.2011. godine glavni producenta i glavni urednik BH Eurosonga predložili su budžet (planirane troškove ) za  Eurosong 2011 godine iznosu od 359.648 KM. Na isti je data saglasnost od strane v.d. Generalnog direktora BHRT-a uz prethodno pribavljenu saglasnost v.d. Direktora BHT1 i Pomoćnika Generalnog direktora za finansijske poslove BHRT-a. 
Budžet je podjeljen na direktne troškove u iznosu od 321.561 KM i indirektne troškove u iznosu od 38.087 KM..

U direktnim troškovima prikazani su troškovi pripreme i relizacije projekta koji su planirani prema nabavkama od trećih lica. Na osnovu analitičkog pregleda budžeta direktnih troškova može se uočiti da su za određene stavke planirani izdaci za pripadajući PDV, dok za određene stavke nisu planirani. Pored toga izdaci za poreze i doprinose na autorske honorare i ugovore o djelu  planirani su po nevažećim stopama od 11 % tako da je iznos planiranih izdataka za poreze i doprinose znatno manji nego su trebali biti planirani u skladu sa Zakonom o porezu na dohodak.  
U ukupnom budžetu prihoda i rashoda BHRT-a za 2011. godinu, koji je usvojen od strane UO BHRT-a planirani iznos za direktne programske troškove prikazan je zbirno tako da nije moguće prepoznati planirani iznos za projekat Eurosong 2011. godine. Takođe, nije moguće identifikovati niti jedan planirani iznos po projektu obzirom da su u planu prikazani troškovi po vrstama, dok budžet troškova projekta ne sadrži rekapitulaciju planiranih troškova po vrstama nego su oni iskazani samo po dijelovima projekta. Budžet prihoda nije ni planiran.

Indirektni troškovi obuhvataju troškove podrške- produkcije u prenosu i emitovanju projekta i planirani su na osnovu cijena iz cjenovnika- Protokola o međusobnim uslugama sa emiterima. Isti ne predstavljaju realne planirane izdatke koje BHRT ima u procesu produkcije obzirom da su cijene utvrđene na bazi troškova iz 2005. godine. 

U budžetu troškova Eurosong 2011 godina prikazane su stavke troškova za koje se u tom periodu znalo da će biti kompenzirane i u istom izvještaju su izuzete iz ukupnih troškova što predstavlja nerealan prikaz ukupnih troškova projekta. 
Indirektni troškovi planirani u budžetu Eurosong 2011 godina  odnose se na usluge RTV produkcije i tehničke resurse radija i muzičke produkcije i iskazani su po cijenam iz cjenovnika na osnovu kojeg se fakturišu usluge RTV FBIH. Isti ne predstavljaju stvarno planirane troškove ljudskih resursa iskazane u planu troškova BHRT-a za 2011, nego obračunsku kategoriju za usluge pružene RTV FBiH. Stvarno planirani troškovi radne snage i materijalnih resursa RTV produkcije i radijske i muzičke produkcije dio su plana ukupnih troškova BHRT-a.

Napomena: Dalje u Izvještaju indirektni troškovii nisu uzeti u razmatranje obzirom da BHRT u obračunu ne vrši raspodjelu režijskih troškova i troškova podrške na sektore za koje su učinjeni (prihodovno-troškovni sistem obračuna) nego primjenjuje obračun ukupnih troškova.   

Preporuka broj 1
Poslovodtvo BHRT-a treba poduzeti aktivnosti definisanja procedura izrade budžeta troškova projekta na način da bude u potpunosti iskazana  procjena svih očekivanih troškova i odliva. Troškovi dobavljača roba i usluga treba da se planiraju, kada god je to moguće,  na osnovu pribavljenih profaktura dobavljača bez obzira na način na koji će biti plaćeni. Takođe bi trebalo napraviti plan prihoda i priliva. 
Pored toga, poslovodstvo BHRT-a treba poduzeti aktivnosti oko usvajanja procedura izrade finansijskog plana i budžeta za narednu godinu, te isti treba da bude izrađen najkasnije  do oktobra tekuće godine. Plan i budžet na nivou BHRT i sektora, pored plana troškova po vrstama, treba da  sadrži  plan po vrstama svih projekata za narednu godinu. Najbolje je da plan bude sačinjen u tabelarnom obliku na način da bude iskazn iznos, vrsta i količina svih planiranih troškova za svaki projekat ponaosob, naročito u dijelu gdje je za projekte potrebna nabavka roba i usluga koje podliježu primjeni Zakona o javnim nabavkama kako bi se isti mogli uzeti u obzir prilikom izrade Plana nabavki s ciljem poravovremenog pokretanja postupka o javnim nabavkama.  U izradi plana i budžeta projekta treba da učestvuju stručna lica iz područja finansija koja će izraditi planirane budžete projekta u skladu sa pravilima finansijskog planiranja. 

Nalaz broj 2 
· Revizija nije imala na uvid pisane procedure izrade izvještaja projekata.. U izvještaju o ostvarenim troškovima projekta Eurosong 2011 postoje određeni propusti i nedostaci u smislu obuhvatanja svih realizovanih direktnih troškova za koje je interna revizija ustanovila da su evidentirani u poslovnim knjigama BHRT-a. Direktni troškovi iskazani u izvještaju Eurosong 2011. dostavljenog UO BHRT-a manji su od stvarno prikazanih u poslovnim knjigama BHRT-a najmanje za  161.437 KM. 
Opis stanja uz nalaz broj 2
D 2.1. Ukupni direktni troškovi Eurosong 2011 godina iskazani u izvještaju iznose 320.045 KM. Revizija je ustanovila da su na osnovu dokumentacije koja je ovjerena i potpisna od strane Direktora BHT1, Pomoćnika Generalnog direktora za finansijske poslove i Generalnog direktora BHRT-a  evidentirani troškovi koji se mogu prepoznati kao troškovi projekta Eurosong 2011. u iznosu od 481.482 KM. Razlike koje postoje između izvještaja i troškova evidentiranih u  u poslovnim knjigama BHRT-a postoje u :

-  iznosima koji se odnose na pozicije dnevnica za službena putovanja, autorskih ugovora i ugovora o djelu gdje su iskazani porezi od 11 % umjesto zakonski obračunatih i priznatih poreza i doprinosa na dohodak od samostalne djelatnosti ovisno da li se radi o rezidentu ili nerezidentu;

-  pojedine pozicije na kojima su iskazane usluge nabavljene od dobavljača nisu iskazane u stvarnim iznosima faktura sa pripadajućim porezima;

- troškovi za koje je ugovoreno kompenzaciono plaćanje izuzeti su iz izvještaja, a s druge strane su prikazani kao prihodi projekta. Ovdje nije izvršeno tzv. „prebijanja troškova i prihod“ nego su troškovi koji su kompenizrani određenim prihodima „samo izuzeti“ iz ukupnih troškova, s tim da prihodi nisu umanjeni za isti iznos. Na taj način posmatranjem iznosa ukupnih direktnih troškova projekta i ukupno prikazanih prihoda projekta u izvještaju stvara se pogrešna slika o neto dobitku/gubitku projekta (prihodi minus rashodi) za najmanje iznos kompenziranih troškova i pripadajućih poreza.
- pojedini iznosi navedeni u izvještaju nisu se mogli prepoznati u troškovima evidentiranim u poslovnim knjigama BHRT-a u ukupnom iznosu od 2.331,56 KM, a odnose se na hostese, koreografija- plesači-tv špica, rekviziti- kupovina najam, šminka,  sekretar redakcije, te troškove koji su iskazani kao ostali i nepredviđeni troškovi  u iznosu od 5.200 KM. 
Preporuka broj 2
Poslovodstvo BHRT-a treba poduzeti aktivnosti definisanja procedura izrade izvještaja projekta na način da bude u potpunosti iskazana  procjena svih ostvarenih troškova i odliva, te ostvarenih  prihoda i ostvarenih i očekivanih priliva. U izradi izvještaja projekta treba da učestvuju stručna lica iz područja finansija koja će definisati troškove i odlive  na način koji je u skladu sa pravilima finansijskog izvještavanja. Izvještaji se moraju sačinjavati u skladu sa stvarno nastalim troškovima koji su priznati i evidentirani u poslovnim knjigama BHRT-a. U izvještaju trebaju biti obuhvaćeni i troškovi koji su učinjeni i za koje postoji dokumentacija da su zaprimljeni u BHRT, a za koje nije pristigla faktura u momentu izrade izvještaja. To su troškovi koji se evidentiraju u poslovnim knjigama BHRT-a na poziciji ukalkulisanih troškova.
3.2. Kontrola troškova projekta
Na osnovu dokumentacije koja je bila dostupna reviziji, troškovi projekta Eurosong 2011. godina koji su evidentirani u poslovnim knjigama BHRT-a, a mogli su se identifikovati kao troškovi Eurosonga u ukupnom iznosu od 502.463 KM prikazani su u narednim tabelama.
Tabela broj 1 Dnevnice i putni troškovi isplaćeni zaposlenima BHRT-a na ime projekta Eurosong 2011
	r.b.
	Ime i prezime zaposlenika BHRT-a
	Opis angažmana
	dnevnice i troškovi puta u KM

	1
	2
	3
	4

	1
	Admir Djulančić
	Odlazak u Sloveniju -snimanje pjesme Lowe in Reminde
	1.164

	2
	Adnan Mušanović
	Odlazak u Sloveniju Snimanje pjesme Lowe in Reminde
	483

	3
	Ismet Ećo
	Vozač-  Dora Zagreb
	200

	4
	Mirsad Fazlić
	Scena-  Dora Zagreb
	343

	5
	Dejan Kurkić
	 Sastanak delegacije,  Zagreb, Slovenija i Dusseldorf
	5.070

	6
	Maja Čengić
	Član delegacije- Turneja Rumunija-Bugarska i Dusseldorf
	2.567

	7
	Srđan Petković
	Novinar, Dusseldorf
	135

	8
	Mehmed Agović
	Direktor Dusseldorf
	280

	9
	Pepović Ljiljana
	Novinar 
	392

	10
	UKUPNO
	10.634


Tabela broj 2 Polsovne akontacije zaposlenih za potrebe Eurosonga
	r.b.
	Ime i prezime zaposlenika BHRT-a
	Opis angažmana
	Iznos KM

	1
	2
	3
	4

	1
	Ban Zlatomir:  
	Dnevnice i putni troškovi za goste: Vukašin Brajić, Ksenija Milošević, Pero Trifuljesku, Sadja Borosavljević, Suzana Dinić
	1.083

	2
	Aličković Halida 
	Troškovi ćistoće
	100

	3
	Kukrić Dejan
	Troškovi reprezentcije 259,10 KM; Prekoraćenje prtljaga 313 KM;   Hemijsko čišćenje kostima 44 KM;     Telefon i internet 732,40 KM za Dejana i Maju;   Taksi 101,30 KM;                           

Honorar Miloš Jovanović 783 KM;                                              
	2.755

	4.
	Kukrić Dejan
	Prekoračenje službenog telefona za mart  111,81 KM;                                        maj 2011 godine 261,50 KM;
	373

	5.
	Maja Čengić
	Prekoračenje troškova sl. telefona za april 55,63 KM;         maj 50,84 KM; Troškovi privatnog telefona za april 145 KM;  Zakup haljine 150 KM nikada nije pravdan;
	401

	6.
	Ukupno
	4.712


Tabela broj 3 Isplate firmi Magaza na ime autorskih ugovora u  Projektu Eurosong 2011

	r.b.
	Dobavljač
	Opis angažmana 
	iznos bez PDV-a
	iznos sa PDV-om

	1
	2
	3
	5
	6

	1
	Magaza 
	tr. Produkcije, postprodukcije i masteringa-Dino Merlin
	9.779
	11.442

	2
	Magaza 
	Troškovi gostovanja Elene Annovi i Beatrice
	3.289
	3.848

	3
	Magaza 
	Treća rata Eurosong 
	4.833
	5.655

	4
	UKUPNO
	17.901
	20.945


Tabela broj 4 Isplate fizičkim licima  sa  i bez ugovornog odnosa u  Projektu Eurosong 2011
	r.b.

	Ime i prezime saradnika


	Opis angažmana


	dnevnice i troškovi puta
	autorski

honorari


	ugovori o djelu


	ukupno isplata  u KM

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7(4+5+6)

	1
	Nermin Puškar
	Bek vokal
	3.076
	800
	
	3.876

	2
	Gorčin Stojanović
	Art Direktor
	2.300
	
	3.912
	6.212

	3
	Dalija Aćin
	koreofraf
	180
	
	1.956
	2.136

	4
	Aida Mušanović
	Bek vokal
	2.879
	800
	
	3.679

	5
	Maja Sarihodžić
	Bek vokal
	3.007
	800
	
	3.807

	6
	Asim Kraljić
	menadžer
	4.260
	
	
	4.260

	7
	Edin Dervišhalilović
	vokal
	2.866
	
	
	2.866

	8
	Mahir Sarihodžić
	bek vokal
	947
	
	
	947

	9
	Mahir Sulejmanović
	bek vokal
	3.001
	800
	
	3.801

	10
	Edvin Hadžić
	bek vokal
	2.260
	800
	
	3.060

	11
	Anja Rogljić
	
	1.960
	
	
	1.960

	12
	Ensar Dervišbegović
	frizer
	1.960
	
	1.000
	1.960

	13
	Muhamed Mizić
	novinar
	1.960
	
	
	1.960

	14
	Renata Ponjerić
	šminker
	1.960
	
	1.000
	1.960

	15
	VukaŠin Brajić
	Promotor webom 
	
	
	1.000
	1.000

	16
	Irina Kapetnović
	žiri
	230
	
	200
	430

	17
	Milorad Kenjalović
	žiri
	230
	
	200
	430

	18
	Leonardo Šarić
	žiri
	
	
	200
	200

	19
	Sanja Džeba
	kreacija i dizajn  i izrada odjeće 
	
	
	4833
	4.833

	20
	Hajdar Tinjak
	kreacija i dizajn  i izrada odjeće
	
	
	4833
	4.833

	21
	Esad Arnautalić
	žiri
	
	
	
	0

	22
	Adnan Branković
	
	
	
	3.300
	3.300

	23
	Adnan Džindo
	
	
	
	1.200
	1.200

	24
	Gordan Simić
	ispicijent
	
	
	300
	300

	25
	Danica Jokić
	žiri
	
	
	200
	200

	26
	Žan Materne
	Prevod na francuski
	
	
	562
	562

	27
	UKUPNO NETO ISPLAĆENO (1-26)
	33.076
	4.000
	24.696
	61.772

	28
	POREZI I DOPRINOSI
	5.817
	647
	4.010
	10.474

	29
	UKUPNO (27+28)
	38.893
	4.647
	28.706
	72.246


Tabela broj 5 Troškovi Avio karata preko Bio toursa Sarajevo
	r.b.
	Period
	Opis angažmana
	Broj računa
	Iznos računa sa PDV-om KM

	1
	2
	3
	4
	5

	1
	februar 2011. g.
	trinaest povratnih karata za saradnike i goste za dolazak u Sa 
	
	8.204

	2
	februar 2011. g.
	jedna povratna Dejan ZG
	
	389

	3
	mart
	4 povratne karte za saradnike za dolazak u Sa
	
	1.484

	4
	april
	Dejan i Dino Ljubljana
	
	1.278

	5
	april
	Maja Dino turneja
	
	2.094

	6
	april-maj
	šest povratnih za dolazak u sarajevo saradnici
	
	2157

	7
	
	UKUPNO 
	
	15.606


Tabela broj 6 Rekapitulacija troškova za prevoz i smještaj na osnovu faktura dobavljača
	r.b.
	Dobavljač
	Opis angažmana
	
	iznos bez PDV-a
	iznos sa PDV-om

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1
	Hotel Bosnia Sarajevo
	noćenje za goste i saradnike
	
	3.277
	3.819

	2
	Hotel Evropa
	noćenje za goste i saradnike
	
	4.108
	4.889

	3
	BCD Travel 
	Dussseldorf, noćenje za 17 osoba
	
	67.824
	67.824

	4
	Biss Tours
	Povratne avio karte za 17 osoba, šest povratnih za period 05.-15.05.2011. i tri karte za Dinu za putovanja
	
	58.033
	63.005

	5
	Bio tours
	Avio karte 
	
	15.570
	15.606

	6
	UKUPNO
	
	148.812
	155.143


Tabela broj 7 Rekapituulacija troškova organizacije Eurosong 2011  na osnovu faktura dobavljača
	r.b.
	Dobavljač
	Opis angažmana
	iznos bez PDV-a
	iznos sa PDV-om

	1
	2
	3
	5
	6

	1
	Revolution Beograd
	Izrada vokalnog aranžmana sa studijskim troškovima za TV show 21.02.2011. Prema informacijama producenta gostovanje 
	1.956
	2.288

	2
	Senna d.o.o. Zagreb
	Najam elektronskih kolica za kamere
	2.738
	3.204

	3
	New moment 
	Izrada idejnog rješenja i produkcije materijala u sklopu nastupa Dine Merlina
	30.000
	35.100

	4
	New moment 
	Izrada idejnog rješenja i produkcije materijala u sklopu nastupa Dine Merlina
	30.000
	35.100

	5
	Gramofon
	Najam razglasne opreme za show
	1.200
	1.404

	6
	KJP ZOI
	Najam ostale opreme
	116
	800

	7
	Newevent Sarajevo
	Uređenje prostora, dekoracija, brendiranje i tehnička podrška za press konferenciju i koktel party
	1.183
	1.384

	8
	Savart
	Štampa pozivnica 110 komada i akreditacija 280 komada
	670
	784

	9
	Granoff
	
	1.553
	1.817

	10
	Alma Ras
	Reklamne majice
	3.836
	4.488

	11
	Racman 
	CD + DVD 3500 komada sa uvozim troškovima
	13.136
	14.450

	12
	Tregatti
	Ućešće u Eurosongu 2011 sa PDV-om
	2.934
	3.432

	13
	Blow up Sarajevo
	Izrada specijalnih efekata i animacije za potrebe snimanja emisije Eurosong
	7.500
	8.775

	14
	Bato d.o.o.
	Dizajn svjetla i postavka rsvjetne opreme
	7.500
	8.775

	15
	Rama Glas
	Trofeji
	33
	38

	16
	Worker
	Pomoćni radnici za scenu
	26
	3.921

	17
	Razni dobavljači
	Materijal za scenu
	14.416
	16.866

	18
	EBU
	Unilateral  uz PDV porez po odbitku
	4.806
	6.104

	19
	EBU
	Participacija za ućešće na Eurosong 2011
	40.674
	40.674

	20
	Dusseldorf marketing and tourismus
	15 ulaznica za eurosong 
	4.254
	4.254

	21
	MCI Studio Hamburg
	
	6.505
	6.505

	22
	NDR
	Komentatorske pozicije
	8.215
	8.215

	23
	Shenker
	Prevoz robe sa carinom i ostalim tr.
	3.707
	3.707

	24
	Slast Sarajevo 
	Ugostiteljske usluge
	2.512
	2.939

	25
	Restoran Lav Sarajevo 
	Ugostiteljske usluge
	2.375
	2779

	26
	UKUPNO 
	191.854
	217.803


Tabela broj 8 Rekapitulacija ukupnih roškova i odiva Eurosong 2011
	r.b.
	Vrsta troška
	iznos

	1
	2
	3

	1
	DNEVNICE I TROŠKOVI SLUŽBENOG PUTA (1.1.-1.7.)
	203.564

	1.1.
	Dnevnice zaposlenima
	10.634

	1.2.
	Poslovne akontacije zaposlenima
	4.712

	1.3.
	Dnevnice  i troškovi puta  spoljnim saradnicima
	33.076

	1.4.
	Paket aranžman (prevoz i smještaj) plaćen dobavljaču
	63.005

	1.5.
	Smještaj za goste i saradnike plaćen dobavljačima u Sarajevu 
	8.707

	1.6.
	Smješta plaćen u Dusseldorfu
	67.824

	1.7.
	Avio prevoz plaćen dobavljačima 
	15.606

	2.
	AUTORSKI UGOVORI (2.1 + 2.2.)
	24.945

	2.1. 
	Ugovori plaćeni direktno saradnicima 
	4.000

	2.2.
	Uplate firmi Magaza po osnovu autorskih ugovora
	20.945

	3.
	UGOVORI O DJELU 
	24.696

	4. 
	Ostali troškovi Eurosong 2011  plaćeni dobavljačima
	217.803

	5.
	UKUPNO  NETO TROŠKOVI
	471.008

	6.
	OBRAČUNATI I PLAĆENI POREZI  I DOPRINOSI NA DOHODAK
	10.474

	7.
	UKUPNO TROŠKOVI EUROSONG 2011
	481.482


Nalaz broj 3 

· Izvršene su isplate spoljnim saradnicima po osnovu ugovornog iznosa za autorske ugovore i ugovore o djelu, te su istima isplaćivane pune dnevnice i troškovi službenog puta u skladu sa Pravilnikom BHRT-a. Obračun i uplata pripadajućih poreza i doprinosa na ukupno isplaćeni iznos izvršena je sa odbitkom priznatih troškova u skladu sa članom 15. stav 4. Zakona o porezu na dohodak jer u ugovornom odnosu .  nije definisana obaveza isplate dnevnica i troškova puta. Iz priloženog budžeta i same prirode projekta može se vidjeti da se znalo da će BHRT snositi te troškove, te postoji rizik da prilikom kontrole Porezne uprave ne bude priznato pravo na odbitak troškova u obračunu i uplati poreza i doprinosa na iznos isplaćenih dnevnica i troškova puta spoljnim saradnicima.
Obrazloženje uz nalaz broj 3 
D 3.1. BHRT je izvršila isplate spoljnim saradnicima po osnovu ugovora o djelu u iznosu od 24.945 KM i autorskog ugovora  u iznosu od 4.000 KM. Istima su isplaćivane dnevnice i troškovi puta u iznosu od 33.076 KM, a da u ugovornom odnosu nije regulisano da će troškove puta i u kojem iznosu snositi BHRT. Porezi i doprinosi na isplate dnevnica i troškova puta ovim saradnicima obračunati su i plaćeni sa poreznim odbitkom priznatih troškova koje snosi izvršilac posla iako se unaprijed na osnovu plana troškova znalo da će te troškove snositi BHRT. (pogledati tabelu broj 3)
Preporuka broj 3 

Iznosi isplaćenih dnevnica i troškova puta spoljnim saradnicima, u slučajevima u kojima je poznato da će biti isplaćene, treba da budu sastavni dio ugovora u cilju eliminisanja rizika svjesnog izuzeća iz ugovora radi umanjenja osnovice za obračun poreza i doprinosa za iznos priznatih troškova ili da u svim slučajevima ugovora o djelu i autorskih ugovora u kojima BHRT snosi troškove službenog puta (prevoz i smještaj)  iste obezbjeđuje direktnim uplatama dobavljačima, jer u tom slučaju nema obaveze obračuna i uplate poreza i doprinosa u skladu sa Zakonom o porezu na dohodak. Sugeriše se izrada pisanih procedura načina isplate dnevnica i troškova puta spoljnim saradnicima iz razloga različitog poreznog tretmana, ovisno od načina isplate. (preporuka broj 3, str.19)
Nalaz broj 4

· BHRT je vršila isplate dnevnica i troškova puta trećim licima u ukupnom iznosu 10.033 KM sa kojima nije imala ugovorni odnos. Ovakvi slučajevi nisu regulisani Pravilnikom o plaćama i nakanadama zaposlenika BHRT-a.. Na iste je obračunat porez i doprinosi na dohodak od nesamostalne djelatnosti sa pravom odbitka priznatih troškova kao u slučajevima da se radi o ugovornom iznosu. Revizija nije imala na uvid spisak saradnika uz naznaku vrste posla za koju će biti angažovani niti je imala spisak gostiju  koji je sačinjen okviru budžeta projekta. 
Obrazloženje uz nalaz broj 4
D 4.1. Iznosi isplaćeni bez ugovornog iznosa pojedinačno navedeni su u tabeli broj 1 ( pogledati redove u kojima su samo isplate za dnevnice i troškove puta, kolona 3)
Preporuka uz nalaz broj 4 
Poslovodstvo treba  da putem pisanih procedura i pravilnika o isplatama i naknadama trećim licima reguliše kada i u kojim slučajevima se mogu vršiti isplate troškova službenog puta licima koja nemaju ugovorni odnos sa BHRT-om. Ukoliko je lice u svojstvu saradnika treba da postoji ugovrni odnos ( ugovor o djelu ili autorski ugovor). Ukoliko se radi o gostima sugeriše se da se isplata putnih troškova, uz prethodno regulisanje ovakvih isplata Pravilnikom,  vrši direktno dobavljačima, jer u tom slučaju nema obaveze obračuna  poreza na dohodak, s direktnim učinkom  racionalizacije trošenja  finansijskih i angažobanja ljudskih  resursa. 
Sve uplate dobavljačima na ime smještaja i prevoza fizičkih lica sa kojima BHRT nema ugovorni odnos (gosti, poslovni partneri i sl.), uz obezbjeđenje dokaza da  su izvršene u poslovne svrhe  smatraju se troškovima reprezentacije i iste treba uzeti u obzir prilikom izračuna ukupnog iznosa reprezentacije koja podliježe obavezi obračuna poreza na dobit.  Ukoliko se ne može dokazati da su isplate izvršene u poslovne svrhe u obračunu poreza na dobit moraju se u priznati u punom iznosu.  

Nalaz broj 5 
· Putne akontacije isplaćene nisu pravdane u roku od 5 dana od obavljenog putovanja predviđenim Pravilnikom o plaćama i naknadama  niti su poduzete mjere za naplatu istih u skladu sa Pravilnikom i Uredbom o dnevnicama i putnim troškovima. Iznos od 7.579 KM nije opravdan do kraja 2011. godine. Dvije putne akontacije za spoljne saradnike ( iznos od 2386 KM)  nisu pravdane ni do dana revizije.    

Obrazloženje uz nalaz broj 5
Tabela broj 9 Akontacije službenog puta i poslovne akontacijeneporavdane na dan 31.12.2011. godine
	r.b.
	Ime i prezime saradnika
	Broj naloga
	Iznos u KM

	1
	2
	3
	4

	2
	Nermin Puškar 
	104-5-37/11
	841

	3
	Gorčin Stojanović
	104-5-59/11
	1.956

	4
	Maja Sarihodžić
	104-5-32/11
	841

	5
	Asim Kraljić
	104-5-33/11
	1.545

	6
	Edin Dervišhalidović
	104-5-30/11
	714

	7
	Mahir Sarihodžić
	104-5-34/11
	841

	8
	Mahir Sulejmanović
	104-5-31/11
	841

	9
	UKUPNO
	
	7.579


 Preporuka uz nalaz broj 5
Sugeriše se poslovodstvu BHRT-a da poduzme aktivnosti za poštivanje odredbi Pravilnika o plaćama i naknadama, te da uspostavi pisane procedure pravovremene naplate neopravdanih akontacija zaposlenih BHRT-a na način regulisan Pravilnikom,a sve u cilju poštivanja odredbi Zakona o porezu na dohodak.. Obzirom da BHRT u skladu sa Pravilnikom vrši isplate i fizičkim licima koja imaju ugovorni odnos u obliku ugovora o djelu i autorskog honorara, isplata dnevnica mora biti regulisana samim ugovorom i isplata naknade za obavljeni posao nebi se trebala vršiti prije nego se dostavi potvrda o izvršenom poslu i izvrši pravdanje putnih akontacija od strane fizičkog lica sa kojim BHRT ima ugovorni odnos. Sugeriše se neisplaćivanje putnih akontacija licima sa kojima BHRT nema ugovorni odnos jer ista nisu regulisana Pravilnikom o Plaćama i naknadama BHRT-a. Obzirom na djelatnost BHRT-a ovakve isplate treba regulisati posebnim procedurama i Pravilnikom o isplatama gostima i poslovnim partnerima što  je navedeno u prethodnoj preporuci broj 5.
Nalaz broj 6 

· BHRT je vršila isplatu poslovnih akontacija zaposlenima BHRT-a na osnovu kojih su isti vršili isplatu putnih troškova i dnevnica licima sa kojima nemaju ugovorni odnos, isplatu po osnovu ugovornog odnosa saradnicima i isplate licima sa kojima nemaju ugovorni odnos. Ovakav način isplata nije u skladu sa Pravilnikom o plaćama i naknadama BHRT-a, i Zakonom o porezu na dohodak. 

Obrazloženje uz nalaz broj 6 
D 6.1. Putem poslovne akontacije na zaposlenika BHRT-a (Dejana Kurkić) isplaćen je ugovor o djelu stranom fizičkom licu za kako na ugovoru stoji poslove asistenta Eurosonga pri čemu takođe nema dokaza o izvrđenju posla. Uz to prekršen je zakon o porezu na dohodak jer u ovom slučaju nije obračunat porez na nerezidentne isplate fizičkim licim ( porezi i doprinosi na ugovore o djelu). 
D 6.2. Takođe je izvršena isplata poslovne akontacije na ime Zlatomir Ban  u čijem prilogu se nalaze putni nalozi na ime gostovanja u emisi „BH Eurosong“. Ovakvi slučajevi nisu predviđeni niti Zakonom niti Pravilnikom BHRT-a.

D 6.3. BHRT je izvršila isplatu dvije poslovne akontacije za nabavku sredstava za higijenu čime je prekršen zakon o javnim nabavkama. (Postoji ugovor o nabavci sredstava za higijenu zaključen putem odabira dobavljača postupkom Javnih nabavki i sredstva je trebalo nabaviti od dobavljača. 

Preporuka uz nalaz broj 6
Poslovodstvo treba da u skladu sa Zakonom o porezu na dohodak  reguliše isplatu ugovornog odnosa za samostalnu djelatnost isključivo putem uplate na tekući ili žiro račun izvršitelja posla uz uplatu pripadajućih poreza i doprinosa u skladu sa Zakonom o porezu na dohodak koji se razlikuju ovisno da li se radi o rezidentu ili nerezidentu. Isplate putnih akontacija trećim licima preko poslovnih akontacija zaposlenika  nisu dozvoljene i stvaraju rizik da prilikom Porezne kontrole isti se mogu smatrati dohotkom primaoca poslovne akontacije ,te bi se na iste morali obračunati porezi i doprinosi na plaću od nesamostalne djelatnosti u skladu sa Zakonom o porezu na dohodak. 
Nalaz broj 7
· Pored priznavanja prekoračenja potrošnje za službene telefone BHRT je priznavala i potrošnju za privatne telefone bez da je obračunala poreze i doprinose u skladu sa Zakonom o porezu na dohodak. 
Obrazloženje uz nalaz broj 7
 D 8.1. BHRT je vršila isplatu poslovnih akontacija na ime Dejan Kurkić Maja Čengić na ime prekoračenja troškova službenog telefona u mjesecima trajanja Eurosonga, a da je pri tome vršila i priznavanje troškova privatnog telefona i posebno učinjene troškove na telefonskim govornicama.

Preporuka uz nalaz broj 7
Sve isplate zaposlenicima u slučajevima priznavanja potrošnje privatnog telefona i slično smatraju se koristima (plaćom) radnika i na iste je potrebno obračunati poreze i doprinosa na dohodak od nesamostalne djelatnosti.
Potrebno je izraditi pisane procedure i pravilnik o posjedovanju službenog telefona i priznavanju troškova telefona. Za sve zaposlenika koji posjeduju službeni telefon nebi se trebali priznavati troškovi privatnog telefona jer posjeduju službeni čiju potrošnja se ne smatra ličnom koristi radnika i ne podliježu obavezi obračuna poreza i dprinosa prema Zakonu o porezu na dohodak.
Nalaz broj 8
· BHRT je bez izbora najpovoljnijeg ponuđača ugovarala paket aranžmane za nabavku promotivnog materijala od firme NEW moment i  isti ne sadrže cijene po jedinici robe i usluge. Pored toga BHRT je sa partnerom Dinem Merlina izvršila nabavku usluga prevoza i smještaja od firme Babić Biss Tours, te isti ne sadrže cijene po jedinici robe i usluge. U navedenim slučajevima nema dokaza za koga su usluge naručene: da li za zaposlene BHRT-a, spoljne saradnike ili goste. Ista je potrebna u cilju pravilnog poreznog i računovodstvenog tretmana primljenih roba i usluga i kao dokaz transparentnosti i racionalnosti trošenja finansijskih resursa.  
D 8.1. Sa dobavljačem New moment Ideas Company zaključen je ugovor broj 101-387/11 od 25.03.2011. godine s ciljem poslovne saradnje (član 1 ugovora) u funkciji postavljenih programskih ciljeva i zadataka BHRT-a u vezi predstavljanja takmičara na Eurosongu 2011. New moment se obavezuje (član 2 ugovora) obezbijediti idejni projekat promocije, pripremu za štampu i štampu materija definisanog članom 3 ugovora( izrada idejnog projekta promocije, vizuelni identitet i njegova primjena na definisne materijale za izradu idejnog projekta i štampanja promo materijala). Ugovorom su definisane ukupne količine dvanaest vrsta materijala bez ugovaranja pojedinačne cijene. Vrijednost ugovora iznosi 63.750 KM uz pripadajući PDV, što ukupno iznosi 74.587,50 KM.  Članom 5 su definisani uslovi plaćanja i način plaćanja i to 25% avansnom uplatom, 25 % uplatom tri dana nakon isporuke robe na transakcijski račun New momenta i 50% ustupanjem reklamnog prostora od strane BHRT-a. Popust u odnosu na zvanične cijene reklamiranja BHRT-a u kojima će New moment reklamirati poruke svojih kljienata iznosi 70% . New moment je ispostavila račune broj 01-04/2011 od 04.04.2010.  i 10-04/2011 od 28.04.2011. godine u ukupnom iznosu od 35.100 KM. a za preostali ugovoreni iznos od 35.100 KM nije ispostavljen račun do dana revizije.   Dokumentaciji koju je revizija imala na uvid, a arhivirana je u računovodstvu BHRT-a  ne sadrži prilog otpremnicu, niti je račun izdat u obliku račun- otpremnice koji sadrži  pojedinačne količine i cijene isporučenog materijala. Reklamni materijal nije zaprimljen u skladište BHRT-a, a ista je otpremljena u ime BHRT-a avionskim prevozom u Dusseldorf preko špediterske firme Schenker, carinskom deklaracijom broj 10351 od 25.04.2011. godine. Revizija je dobila na uvid otpremnicu od producenta projekta na kojoj takođe nisu izražene pojedinačne cijene niti se količine i sve vrste roba slažu sa količinama i vrstama iskazanim u Ugovoru broj101-387/11, niti se iste slažu sa količinama otpremljenim u Dusseldorf..   
D 8.2. BHRT je dana 21.02.2011. godine zaključila ugovor o poslovno tehničkoj saradnji sa turističkom agencijom „Babić-Bisstours“ Zenica  s ciljem pružanja podrške projektu u vidu sponzorskih sredstava i marketinške kamapanje. Ugovor je potpisan od strane v.d. generalnog direktora BHRT-a uz prethodnu saglasnost direktora BHT1 i Pomoćnika Generalnog direktora za finansijske poslove.  Obaveze BHRT-a prema sponzoru „Babić-Bisstours“ definisane su anexom 1 Ugovora koji je ispred BHRT-a parafiran od strane rukovodioca marketinga i potpisan od strane v.d. Generalnog direktora. Obaveze sponzora „Babić-Bisstoursa“ definisane su  Anex 2. potpisanog od strane v.d. Generalnog direktora BHRT-a u ukupnom iznosu od 63.004 KM sa uračunatim PDV-om. Anexom 2 definisana sljedeća obaveza Babić-Bisstours“ bez iskazivanja pojedinačnih cijena za svaku dogovorenu uslugu:
1. 17 povratnih avio karata u terminu  01.-15.05.2011.godine ;

2. 6 povratnih avio karata u terminu 09.05.-15.05.20011;

3. Organizacija putovanja za TV ekipu BHRT-a (šest paketa) za Eurosong 2011. u terminu 11-16.5.2011. godine i obuhvata prevoz kombijem na relaciji Sarajevo-Koln-Dusseldorf-Sarajevo, smještaj u hotelu sa tri zvjezdice za šest osoba (tri dvokrevetne) u maksimalnoj udaljenosti do 40 km od Dusseldorfa, te svakodnevni transfer na relaciji hotel- mjesto održavanja Eurosonga 2011;

4. Tri povratne karte za Dinu Merlina za potrebe Eurosong u periodu mart- maj;

Dana 20.10.2011. godine Babić-Bisstours ispostavlja račun broj 11-364-00044 zaprimljen u BHRT-u dana 28.11.201. godine na iznos izvršenih usluga u iznosu od 63.004 KM. Račun je parafiran od strane šefa delegacije, v.d. direktora BHT1 i v.d. Generalnog direktora BHRT-a i evidentiran u poslovnim knjigama BHRT-a.  Revizija nije imala na uvid dokumentaciju o pojedinačnim cijenama aranžmana koji je ugovoren i i na osnovu kojeg je ispostavljen račun prihvaćen od strane BHRT-a.  
D 8.3. Troškovi smještaja u Dusseldorfu organizovani su  preko agencije BCD travel bez primjene postupka odabira najpovoljnijeg ponuđača u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama. Troškovi smještaja u Dusseldorfu plaćeni su 17.03.2011. godine na osnovu predračuna od 10.03.2011. godine u iznosu od 67.870 KM prafiranog od strane v.d. direktora BHT1,  Račun broj 100000105/110310/50842803 od 30.04.2011. godine ispostavljen od strane BCD travel u izznosu od 67.824 KM za usluge smještaja u Dusseldorfu  zaprimljen je u BHRT-u dana 27.05.2011. godine i isti je parafiran od strane šefa delegacije, v.d. direktora BHT1 i Generalnog direktora BHRT-a i evidentiran u poslovnim knjigama BHRT-a.U izvještaju šefa delegacije stoji da je ekipa brojala 12 članova, dok je u istom izvještaju iskazan iznos koji je na računu ispostavljen za 17 osoba. Na osnovu putnih naloga za Dusseldorf koje je revizija imala na uvid putovalo je 15 osoba, 14 članova delegacije u periodu 30.04.-15.05.2011. godine i Generalni direktor Mehmed Agović u periodu od 11.05.-15.05.2011. godine. Na računu su fakturisani troškovi za 14 osoba za period od 30.04.-15.05.2011. godine i za tri osobe za period od 09.05.-15.05.2011. godine. Uz račun arhiviran u računovodstvu BHRT-a nema  priloga koji ukazuje za koje zaposlene, saradnike ili goste je ispostavljen račun kji je avansno plaćen. 
D 8.4. Bez izbora najpovoljnijeg ponuđača BHRT je nabvaljala robe od firme Granoff, Alma ras, usluge prevoza avionom, usluge smještaja i sve ostale usluge i robe koje su bile potrebne za izradu scene u BHRT-u za potrebe Eurosonga. 
Preporuka broj 8.1.
Revizijom Javnih nabavki broj 4110-56-19/11 od 26.10.2011. godine ukazano je na  značajnu neprimjenu Zakona o javnim nabavkama čime se izravno izbjegava izbor najpovoljnijeg ponuđača u nabavci roba i usluga na koje su Javna preduzeća obavezna.  Ponovo se sugeriše  rukovodstvu BHRT-a da istovremeno sa pripremom finansijskog plana za narednu godinu izvrši i pripremu plana nabavki. Plan nabavki treba da sadrži sve robe, usluge i radove za koje je potrebno provesti proceduru izbora najpovoljnijeg ponuđača i za robe i usluge koje se nabavljaju za projekte. Predmet nabake mora biti jasno definisan sa naznačenim  potrebnim količinama, sredstva predviđena za svaku planiranu nabavku i iz kojeg dijela finansijskog plana će biti korištena ( dio prihoda koji je planiran za nabavku), period za koji je predviđena nabavka, te  rokove započinjanja procedura nabavke i prijedlog postupaka po kojima će se izvršiti izbor najpovoljnijeg ponuđača. Plan nabavki bi trebao biti usvojen zajedno sa usvajanjem finansijskog plana za narednu godinu.i Kako je istaknuto u Preporuci uz nalz 2 ovog izvještaja finansijski plan troškova treba da sadrži i plan projekata sa svim vrstama roba i usluga  količinama i iznosima koji su potrebni za projekat. Tako se stvaraju osnove za kompletiranje plana javnih nabavki zajedno sa svim ostalim planiranim nabavkama roba i usluga za narednu godinu i isti treba bitiv dostavljen službi koja je zadužena za praćenje javnih nabavki. Na taj način se omogućava  pravovremeno obavljanji aktivnosti oko pripreme tenderske dokumentacije za svaku planiranu nabavku,a samim tim i nabavke koje zahtijeva određeni projekat.

Plan nabavki sačinjen sa svim gore navedenim elementima stvara preduslove za racionalnu i efikasnu upotrebu finansijskih i ljudskih resursa, skraćenje procesa nabavke i omogućava pravovremenost nabavki s ciljem normalnog odvijanja poslovnog procesa.

Posebno se skreće pažnja da je u pripremi novi Zakon o javnim nabavkama koji predviđa zakonsku obavezu plana javnih nabavki te bi rukovodstvo trebalo izvršiti sve pripremene radnje kako bi se stupanjem na snagu novog zakona ispoštovale zakonske odredbe. 
Preporuka broj 8.2.

Sugeriše se poslovodstvu obavezna primjena Zakona o javnim nabavkama i nezaključivanje ugovora za robe i usluge za koje nisu jasno izražene pojedinačne cijene za svaku od navedenih roba i usluga. Čak i ako se radi oi o paket aranžmanu, kao što je obezbjeđenja kreacije i štampe i nabavke promotivnog  materijala  prevoza putnika ili smještaja mora se primjeniti postupak odabira najpovoljnijeg ponuđača i moraju biti izražene cijene po jedinici usluge. Narudžba, koja treba da bude obavezni prilog računa  mora sadržavati podatke koji ukazuju koja vrsta usluge ili robe je naručena, o kojim osobama se radi (imena i prezimena),kako bi se moglo vidjeti da li se radi o zaposlenima, spoljnim saradnicima ili gostima. Prilog računa za smještaj obavezno mora da bude specifikacija dobavljača za koje osobe je stvarno učinjena usluga. Ak se radi o isporuci roba ili usluga ulazni dokument mora biti račun-otpremnica na kojoj moraju biti jasno izražene jedinične cijene i količine za svaku vrstu robe ili usluge. Isporučena roba mora biti zaprimljena primkom sa naznakom gdje i tko  je primio navedenu isporuku.
Dalje, sugeriše se poslovodstvu da izradi pisane procedure kontrole rezervacija smještaja i prevoza službenih putovanja, odnosno obaveznog pribavljanja zvaničnih cjenovnika usluga hotela u kojima se rezerviše smještaj bez obzira da li se radi o pojedinačnim ili grupnim putovanjima. 
Sve navedeno je potrebno  iz razloga pravilnog finansijskog i računovodstvenog tretmana dokumentacije prilikom obračuna dnevnica za službena putovanja i obračuna u skladu sa važećim Zakonima i Pravilnikom BHRT-a o plaćama i naknadama radnika, a  što je ujedno i dokaz o transparentnosti i racionalnosti trošenja finansijskih  sredstava na koje je BHRT obavezna.
3.3. Kontrola prihoda projekta 
Tabela broj 10 Pregled ugovorenih i ostvarenih prihoda Eurosong 2011
	r.b.
	Oglašivač
	broj ugovora
	Iznos ponude
	popust u %
	Neto iznos
	Oglašavanje u programu Eurosong
	Oglašavanje u ostalim programima
	Realizovani prihodi od oglašavanja
	Pokriće troškova Eurosong
	Pokriće ostalih troškova BHRT

	1
	2
	3
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	2
	Media Group M-tel
	
	90.745
	12
	79.856
	71.936
	7.920
	79.856
	0
	0

	3
	Perutnina Ptuj
	101-159/11
	84.900
	50
	42.450
	33.150
	9.300
	42.450
	0
	42.450

	4
	Evropa 
	101/168/11
	5.000
	0
	5000
	5.000
	0
	5.000
	5.000
	0

	5
	Granoff 
	101-278/11
	40.000
	75
	10.000
	1.200
	8.800
	4.360
	4.360
	0

	6
	Bisstours
	101-282/11
	83.770
	36
	53.850
	16.148
	37.702
	53.850
	53.850
	

	7
	NEWmoment
	
	100.000
	70
	30.000
	0
	0
	0
	0
	0

	8
	Ostali oglašivači
	
	12.000
	0
	12.000
	12.000
	0
	12.000
	0
	0

	9
	UKUPNO OGLAŠIVAČI NA BHRT
	
	416.415
	44
	233.156
	139.434
	63.722
	197.516
	63.210
	42.450

	10
	Sponzori Eurosonga posredstvom EBU
	
	
	
	36.979
	36.979
	
	0
	
	

	11
	UKUPNO PRIHODI 
	
	316.415
	26
	270.135
	176.413
	63.022
	197.525
	63.210
	42.450


Nalaz broj 9  
· U izvještaju o prihodima od marketinga za projekat Eurosong 2011 i programima vezanim za sponzorske ugovore iskazan je ugovoreni prihod u iznosu od 281.445 KM Uvidom u dostupnu dokumentaciju ugovora i izvještaja uočeno je da je ukupan neto iznos ugovorenog prihoda manji za  11.310 KM i iznosi 270.135 KM.
· Ukupno realizovani prihod iskazan u izvještaju iznosi 251.445 KM, dok je isti iskazan u poslovim knjigama BHRT-a u iznosu od 197.525 KM i manji od iznosa u izvještaju za 53.920 KM. 
· Realizovani prihodi vezani za oglašavanja u programima Eurosong 2011 iskazani u poslovnim knjigama BHRT-a iznose 139.434 KM i manji su od istog prikazanog u izvještaju za 45.661 KM. 
Obrazloženje uz nalaz broj 9
D 9.1 Razlika u ugovorenim prihodima odnosi se na više prikazan prihod od sponzorstva za iznos popust 12 % u iznosu od 10.889,40 KM i više iskazan prihod po izvještaju EBU u iznosu od 421 KM izračunat po kursu CHF na dan dostavljanja izvještja EBU (28.11.2011g.). 
D 9.2. Razlika realizovanog prihoda u izvještaju i prikazanog u poslovnim knjigama odnosi na više iskazan realizovani prihod po izvještaju od sponzorstva i tantijema posredstvom EBU u iznosu od  36.979 KM, iskazani agencijski popust 12 % Media Groupu za prihod ostvaren od oglašivača M-tel u iznosu 10.879 KM i nerealizovani prihod od oglašivača Granoff u iznosu od 5.640 KM. Razlika u iznosu od 421 Km odnosi se na grešku u preračunu CHF na dan dostave izvještaja EBU.

Na osnovu izvještaja dostavljenog BHRT-u od strane EBU- Eurovision TV, a koji je revizija imala na uvid BHRT je stekla pravo na prihode od raspodjele sponzorstva učesnicima u iznosu od 22.175 CHF i televoltinga u iznosu od 2.433 CHF koji su umanjeni za manje fakturisane centralizovane usluge EBU-a u iznosu od 7.659 KM, tako da pravo na prihode iznosi 16.949 CHF (26.949 KM). Prema instrukcijama EBU datim u dostavljenom izvještaju, Odjeljenje za međunarodne poslove BHRT-a je izdalo račun pod protokolom 106-6-658/11 od 28.11.2011. godine na ime EBU u iznosu od 16.949 CHF (26.949 KM). Revizija nije imala na uvid da je isti dostavljen finansijama, niti da je evidentiran na potraživanjima i prihodima u poslovnim knjigama BHRT-a. Uvidom u kartice deviznih transakcijskih računa BHRT-a revizija nije mogla identifikovati da je navedeni iznos i uplaćen BHRT-u.

EBH je dostavio i izvještaj o ostvarenim prihodima od tantijema pjesme učesnice Eurosong 2011. godine u iznosu od 5.129 EUR (10.030 KM) koji je revizija dobila na  uvid u mail verziji od urednika Eurosong 2011. godina. Isti se nisu mogli identifikovati u poslovnim knjigama, niti kao fakturisani, niti kao naplaćeni prihodi.  
D 9.3.  Razlika navedena pod tačkom tri nalaza 10 odnosi se na prihode od ino sponzorstva i tantijema u iznosu od 36.979 KM i više iskazani prihod po osnovu popusta M-telu na dio prihoda oglašavanjem u programima Eurosong 2011 u iznosu od 8.682 KM.  

Preporuka broj 9
Poslovodstvo BHRT-a treba poduzeti aktivnosti definisanja procedura izrade izvještaja.. U izradi izvještaja projekta treba da učestvuju stručna lica iz područja finansija koja će definisati prihode i prilive  na način koji je u skladu sa pravilima finansijskog izvještavanja. Izvještaji se moraju sačinjavati u skladu sa stvarno nastalim prihodima koji su priznati i evidentirani u poslovnim knjigama BHRT-a. 

Nalaz broj 10 

· U toku realizacije projekta Eurosong 2011 godina BHRT je zaključila ugovore o poslovno tehničkoj saradnji u cilju realizacije projekta Eurosong 2011 godina pri čemu su obaveze oglašivača i sponzora isporuka dobara i usluga, a obaveza BHRT-a ustupanje reklamnog prostora BHRT za potrebe oglašivača u programima Eurosong 2011 i drugim programima BHRT-a. U skladu s ugovorom  pojedini prihodi od ustupanja reklamnog prostora nisu realizovani ni do dana revizije. 
· Cjenovnik usluga oglašavanja i sponzorstva na BHT1 usvojenod strane UO BHRT-a na 63. sjednici UO BHRT-a održanoj dana 28.02.2011. godine sadrži napomene i posebne odredbe koje omogućavaju formiranje cijena posebnim ponudama. Cijene marketing usluga u posebnim ponudama formirane su na osnovu napomena uz tabelu 1. Cijene emitovanja oglasnog spota, napomenom broj 10 uz tabelu 2. Cijene emitovanja oglasnog spota u sportskim programima, te odjeljka 5. Posebne odredbe o cijenama. 
Obrazloženje uz nalaz 10 
D 10.1.  Na osnovu zajedničke ponude sa firmom Magaza d.o.o. BHRT je ugovorila oglašavanje M-tela putem agencije Media Group u ukupnom iznosu od 181.345 KM, od čega oglašavanje u programima BHRT-a iznosi 90.745 uz agencijski popust od 12%. U realizaciji narudžbe nisu odobravani drugi popusti.

 D 10.2.  Pregled zaključenih ugovora sa popustima dat je u tabeli broj 10
D 10.3.  Cjenovnika usluga oglašavanja i sponzorstva na BHT1 sadrži sljedeće odredbe i klauzule koje su korištene prilikom formiranja posebnih ponuda za oglašivače i odobravanje popusta u toku realizacije projekta Eurosong 2011, ovisno od pozicije sponzora u projektu:
1. U napomeni 3 uz tabelu 1. Cijene emitovanja oglasnog spota stoji klauzula: „ Cijene programskih sadržaja od posebnog interesa za BHRT biće određene posebnim cjenovnikom ili ponudom“.
2. U napomeni 10 uz tabelu 2. Cijene emitovanja oglasnog spota u sportskim programima: „ Cijene oglašavanja i sponzorstva specijalnih sportskih događaja koji nisu dio ovog cjenovnika( Evropska iSvjetska prvenstva, Liga prvaka, Olimpijske igre i sl.) biće uređene posebnim cjenovnicima i ponudama“.

3. U Posebnim oderedbama o cijenama stoje sljedeće klauzule koje su korištene prilikom sklapanja ponuda i ugovora za projekat Eurosong 2011:

a) Tačka 6: „ Za ostale emisije i oblike emitovanja (cjelovite emisije, scenografske oznake, plasman proizvoda i usluga, najave voditelja, paket ponude i dr.) cijene se posebno određuju i ugovaraju“

b)  Tačka 7 :“ Cijene unutar emitovanja prije i unutar atraktivnih emisija, pojedinih serija i igranih filmova, te posebnih sportskih događaja mogu se odrediti posebnim ponudama“
c) Tačka 8: Generalni direktor BHRT-a odlukom može odrediti posebne uslove i cijene za obračun vrijednosti emitiranih oglašivačkih poruka (posebni sadržaji, gledanost i drugo)“

d) Tačka 13 : „Za događaje iz BH kulture i BH sporta za koje postoji programski ineres, može se odobriti koeficijent obračuna koji će biti definisan posebnim ugovorom ili ponudom, a uz saglasnost generalnog direktora“
Preporuka uz nalaz 10
Sugeriše se poslovodstvu izmjena i dorada cjenovnika u smislu jasnog definisanja pozicija sponzora u okviru jednog projekta, koji uslovljavaju primjenu definisanih klauzula Cjenovnika.
 Dobitak / gubitak projekta
Nalaz broj 11 
· Uvidom u relaizovane troškove i prihode koji se u poslovnim knjigama BHRT mogu identifikovati kao troškove projekta Eursong 2011. godina pokrivenost troškova realizovanim prihodima direktno u programu Eurosong 2011iznosi 28,95 % dok ukupna pokrivenost uključujući i prihode realizovane u drugim programima iznosi 41 %. Prihodi koji su ugovoreni, a nisu realizovani iznose 66.979 KM i odnose se na  ugovor sa Newmomentom u iznosu od 30.000 KM i prihod po izvještaju EBU u iznosu od 36.979 KM. 
Obrazloženje uz nalaz 11

Tabela broj 10  Rekapitulacija ukupnih troškova i prihoda 
	r.b.
	OPIS
	IZNOS

	1.
	UKUPNO REALIZOVANI TROŠKOVI EUROSONG 2011
	481.482

	2.
	REALIZOVANI PRIHODI DIREKTNO U PROGRAMU EUROSONG 2011 
	139.434

	3.
	REALIZOVANI PRIHODI U DRUGIM PROGRAMIMA BHRT-A 
	58.091

	4.
	UKUPNO REALIZOVANI PRIHODI
	197.525

	5.
	GUBITAK PROJEKTA PREMA EVIDENCIJI U POSLOVNIM KNJIGAMA
	283.957

	5.
	NEREALIZOVANI PRIHODI U DRUGIM PROGRAMIMA
	30.000

	6. 
	PRIHODI NA KOJE JE OSTVARENO PRAVO A NISU ISKAZANI U POSLOVNIM KNJIGAMA
	36.979


Preporuka broj 11
Potrebno j epoduzeti aktivosti oko realizacije prihod po ugovoru sa  Newmomentom u iznosu od 30.000 KM i prihod po izvještaju EBU u iznosu od 36.979 KM, čime bi se pokrivenost projekta povećala na 54,49%. 

Sistem internih kontrola
U toku revizije izvršeno je ispitivanje sistema internih kontrola, računovodstvenih, administrativnih i upravljačkih procedura u procesu realizacije projekta Eurosong 2011. Cilj ispitivanja bio je steći uvjerenje da postoji sistem internih kontrola, odnosno:

- da postoji organizacija, politike i procedure koje obezbjeđuju izvršavanje poslova u skladu sa zakonom i drugim propisima i aktima koji regulišu proces;

- da sistem internih kontrola obezbjeđuje efikasno korištenje materijalnih i ljudskih resursa u procesu izvršenja poslova projekta;

- da su programi i planovi za izvršavanje poslova projekta zaštićeni od gubitaka, prevara i lošeg upravljanja. 

Nedostatak kvalitetnog sistema internih kontrola ili njegova nedovoljna primjena može imati negativan utjecaj na racionalno i efikasno korištenje finansijskih, materijalnih i ljudskih resursa. Uspostavljanje efikasnog sistema internih kontrola osigurava zakonitost poslovanja u svim segmentima i stvara mogućnost preventivnog djelovanja u sprječavanju grešaka i nepravilnosti, te umanjuje mogućnost nenamjenskog trošenja sredstava, moguće zloupotrebe radnog mjesta i korištenja sredstava preduzeća.

Nalaz broj 12
· Revizijom projekta Eurosong 2011 uočene su slabosti sistema internih konrola koje se očituju u nepostojanju  jasno i precizno definisanim pisanim procedurama odgovornostima i ovlastima vezanim za sam proces načina planiranja prihoda i rashoda projekta, kontrole izvršenja prihoda i rashoda projekta, nepostojanja pisanih procedura koje sadrže opis načina protoka i kontrole dokumentacije i informacija koje su potrebne za formiranje izlazne dokumentacije (od sektora do službe finansija) u skladu sa pravilima propisanim Pravilnikom o računovodstvu i računovodstvenim politikama. Revizijom se nije moglo steći uvjerenje da je BHRT pokrenula proces izgradnje potpunog sistema internih kontrola ( dato preporukom u izvještaju o Reviziji javnih nabavki broj 4110-56-19/11 od 26.10.2011), a koji se bazira na modelu od pet komponenti: kontrolnog okruženja, procjene rizika, kontrolnih aktivnosti,  informacija i komunikacija i monitoringa (nadgledanja izvršenja aktivnosti).
Obrazloženje uz nalz broj 12
D 12.1. Svi propusti navedeni u nalazima od 1-10 ukazuju na nepotpun sistem internih kontrola.
Preporuka broj 12
Rukovodstvo BHRT-a treba da uspostavi potpun sistem internih kontrola i poduzme aktivnosti oko pripreme i izrade Pravilnika o internim kontrolama u skladu sa COSO modelom, a sve u cilju kreiranja efikasnog sistema internih kontrola. Sistem intrenih kontrola u skladu sa međunarodno prihvaćenim standardima (COSO model) obuhvata specificiranje procedura i intrenih kontrola baziranim na sljedećim komponentama:

· kontrolno okruženje;

· procjena rizika;

· kontrolne aktivnosti;

· informacije i komunikacije;

· monitoring;

Kontrolno okruženje predstavlja cjelokupno ponašnje, shvatanje i aktivnosti Uprave u pogledu sistema finansijskog upravljanja i kontrole te njenog značaja u preduzeću. Kontrolno okruženje predstavlja lični i profesionalni integritet i etičke vrijednosti zaposlenih uključujući podjelu odgovornosti i uspostavljanje odgovarajauće linije izvještavanja. 

Sistem internih kontrola treba da obuhvati upravljačke, administrativne i računovodstvene kontrole. Uspostava i organizacija sistema internih kontrola treba da obuhvati aktivnosti na edukaciji i organizovanju saradnika za internu kontrolu, unapređivanje, podsticanje i ocjenivanje saradnika.  
U cilju smanjenja rizičnosti poslovanja i povećanja efikasnosti izvršenja planiranih aktivnosti rukovodstvo treba da koristi postupke kao što su: kontrolisanje i ocjenjivanje rada saradnika, kontrolisanje i ocjenjivanje izvršenih zadataka, kontrolisanje i ocjenjivanje prateće dokumentacije, da ima stalni usmeni i pismeni kontakt sa saradnicima u cilju procjene izvršenja planiranih aktivnosti. Razvoj sistema internih kontrola treba da obuhvati sve poslovne procese i to: interne kontrole prodaje, interne kontrole nabave, intrene kontrole finansija, interne kontrole računovodstva, interne kontrole općih i pravnih poslova, interne kontrole sektora BH televizije i BH radija, sektora produkcije, imovine i prenosa i emitovanja programa. 
Pri uspostavi internih kontrola potrebno je identificirati, procijeniti i kontrolisati poslovne i finansijske rizike, posebno kroz promjenu sistema upravljanja i kontrole u cilju smanjenja rizika. 

U skladu sa svojim odgovornostima i nadležnostima koji proizilaze iz Zakona i drugih propisa rukovodstvo BHRT-a treba da osigura da unutrašnja organizacija udovoljava zahtjevima i ciljevima koji proizilaze iz djelatnosti BHRT-a. U okviru organizacione strukture mora biti postavljena sistematizacija radnih mjesta koja zahtijeva odgovarajuću kvalifikacionu strukturu, odgovarajući broj godina radnog iskustva, odgovornost po hijerarhiji upravljanja, međusobne odnose unutar organizacionog dijela kao i odnose oraganizacionih dijelova međusobno, te savjesnost u radu zaposlenih.

Rukovodstvo bi trebalo poduzeti aktivnosti koje će  doprinjeti potpunoj primjeni postojećih zakona i internih akata i definisanih procedura, te donijeti interne akte i procedure kojima će se uspostaviti potpun sistem internih kontrola u skladu sa COSO modelom. Pored postojećih internih akata koje je potrebno revidirati i usklađivati sa promjenama u zakonskim propisima i potrebama poslovnog procesa, rukovodstvo bi trebalo donijeti i sljedeće akte: Procedure za pristup informacijama, Procedure komuniciranja s okruženjem, Pravilnik o obrazovanju i usavršavanju zaposlenih, Pravilnik o uredskom poslovanju, Pravilnik o čuvanju i upotrebi pečata, Procedure vezane za signiranje, sortiranje i odlaganje dokumentacije, Procedure i pravila korištenja, sigurnosti i zaštite IT sistema, Pravilnik o materijalnom poslovanju, Procedure načina evidentiranja i plaćanja ulaznih faktura, Procedure za stvaranje obaveza, Uputstvo o kolanju računovodstvene dokumentacije, Procedure o načinu krištenja službenih automobila, Procedure o načinu korištenja i upotrebi mobilnih i fiksnih telefona, Pravilnik o poklonima i reprezentaciji, Procedure blagajničkog poslovanja, Kodeks poslovnog ponašanja i Pravilnik o internim kontrolama.
Nalaz broj 13
· Pravilnik o plaćama i naknadama zaposlenih BHRT-a nikada nije revidiran i usklađen sa promejnama u skladu sa zaključkom UO BHRT-a  sa 75.sjednice od 22.07.2011. godine, tačka 22.b, (nalaz broj 13, str. 34)

D 13.1. U pravilniku o plaćama i naknadama zaposlenih BHRT član 25. stav 4 stoji da, putne naloge generalnog direktora potpisuje pomoćnik generalnog direktora za finansijske poslove, te isti nije usklađen sa zaključkom Poslovodnog odbora sa 26. sjednice od 29.11.2011., a koji je donesen na osnovu zaključak UO BHRT-a. 

Preporuka broj 13
Zaključci Poslovodnog odbora koji su doneseni na osnovu prethodnog zaključkai UO BHRT-a, a koji se odnose na izmjenu pravila koja su regulisana Pravilnicima ili Odlukama BHRT-a treba da sprovedu  na način izmjene Pravilnika ili Odluke.
Nalaz broj 14
· U poslovnim knjigama BHRT-a evidencija troškova i prihoda se vrši po vrsti i mjestu troška, dok je uvid u nosioce troškova i prihoda (aktivnosti, projekete) nepotpun. U informacionom sistemu postoje šifrarnici po mjestu i nosiocu troška i prihoda koji se u potpunosti ne prmjenjuju. 

Preporuka broj 14
Potrebno je izraditi pisane procedure načina šifriranja troškova i prihoda po mjestu i nosiocu te iste primjenjivati prilikom evidencije sve dokumentacije u cilju identifikacije i raspoznavanja troškova i prihoda koji su vezani za određenu aktivnost i mjesto nastanka
rukovodilac Odjela interne revizije  BHRT,



                        Amra Bejtić





__________________________________  

� Poslovni rizici su definisani u dokumentu interne revizije Studija rizika za period 2011-2013 godina


� Testovi su dio radne dokumentacije i ne pišu se u izvještaju
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